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A Dedication
This interactive eBook

is dedicated to my wonderful student, Fabíola.
She is the tallest, strongest

and most Giving Tree in the whole forest.
Thank you for being my student.

                           - Josh
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Pense em 
DOAR

Antes de continuar lendo, tome um momento para deixar sua contribuição. 
Sua ajuda vai garantir que o conteúdo no INGLÊS ESSENCIAL seja 
disponível para todos.  Clique no botão DOAR, ou escolha uma opção 
usando PIX - basta clicar no valor que desejar doar.

Hi! I’m Josh Cashill, professor de inglês no INGLÊS ESSENCIAL. Muito 
obrigado por escolher este livro. Eu tenho certeza que você vai curtir a 
experiência. DOAR

CRÉDITO, DÉBITO, 
BOLETO, DEPÓSITO

https://pag.ae/7XtucFwCG
https://www.inglesessencial.com/pix-qr-code-doar-3
https://www.inglesessencial.com/pix-qr-code-doar-5
https://www.inglesessencial.com/pix-qr-code-doar-10
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Important Links & Info
Links importantes & Informações

Este livro é para ser usado “offline”, sem conexção à internet. Se você 
quiser ler o livro “online”, você pode acessá-lo nesse endereço, de 
qualquer dispositivo: 

https://indd.adobe.com/view/c920335c-6bf8-4f4b-86ed-
29a3bc5f9325

Se você perder o arquivo original, você pode acessá-lo e fazer o download 
novamente deste link: 

https://drive.google.com/file/d/1HbGf4E8QBSWR_
qYaQVIOZVsYUKGfWYqG/view?usp=sharing

O link do Inglês Essencial: www.inglesessencial.com 
O link do Facebook: www.facebook.com/inglesess 
O link do Instagram: www.instagram.com/ingles.essencial 
O link do Twitter: www.twitter.com/inglesessencial 
Música de abertura: www.bensound.com

https://www.youtube.com/channel/UCkdm4NEX1paHm2pYaGSjTDA/join
https://www.youtube.com/channel/UCkdm4NEX1paHm2pYaGSjTDA/join
https://www.youtube.com/channel/UCkdm4NEX1paHm2pYaGSjTDA/join
https://www.youtube.com/channel/UCkdm4NEX1paHm2pYaGSjTDA/join
http://www.inglesessencial.com
http://www.facebook.com/inglesess
http://www.instagram.com/ingles.essencial
http://www.twitter.com/inglesessencial
http://www.bensound.com


HOW TO USE THIS BOOK
COMO USAR ESTE LIVRO

CLIQUE OU TOQUE NO TEXTO...CLIQUE OU TOQUE NO TEXTO...
E A TRADUÇÃO APARECERÁ.E A TRADUÇÃO APARECERÁ.
CLIQUE OU TOQUE NO TEXTO...
E A TRADUÇÃO APARECERÁ.

CLIQUE OU TOQUE NA MAÇÃ AO LADO...CLIQUE OU TOQUE NA MAÇÃ AO LADO...
E VOCÊ OUVIRÁ UM ÁUDIO DO TEXTO EM INGLÊS.E VOCÊ OUVIRÁ UM ÁUDIO DO TEXTO EM INGLÊS.

CLIQUE OU TOQUE NA MAÇÃ AO LADO...
E VOCÊ OUVIRÁ UM ÁUDIO DO TEXTO EM INGLÊS.

CLIQUE OU TOQUE NA ÁRVORE AO LADO...CLIQUE OU TOQUE NA ÁRVORE AO LADO...
HÁ INTERATIVIDADES ASSIM AO LONGO DO LIVRO!
TENTE DESCOBRÍ-LAS! MAS NÃO TODAS AS PÁGINAS TÊM 
INTERATIVIDADES. UMA MAÇÃ VERMELHA           INDICA A 
PRESENÇA DE UM ELEMENTO INTERATIVO NA PÁGINA.

HÁ INTERATIVIDADES ASSIM AO LONGO DO LIVRO!
TENTE DESCOBRÍ-LAS! MAS NÃO TODAS AS PÁGINAS TÊM 
INTERATIVIDADES. UMA MAÇÃ VERMELHA           INDICA A 
PRESENÇA DE UM ELEMENTO INTERATIVO NA PÁGINA.

CLIQUE OU TOQUE NA ÁRVORE AO LADO...
HÁ INTERATIVIDADES ASSIM AO LONGO DO LIVRO!
TENTE DESCOBRÍ-LAS! MAS NÃO TODAS AS PÁGINAS TÊM 
INTERATIVIDADES. UMA MAÇÃ VERMELHA           INDICA A 
PRESENÇA DE UM ELEMENTO INTERATIVO NA PÁGINA.



ONCE THERE WAS A TREE...ONCE THERE WAS A TREE...
ERA UMA VEZ UMA ÁRVORE...ERA UMA VEZ UMA ÁRVORE...

ONCE THERE WAS A TREE...
ERA UMA VEZ UMA ÁRVORE...



...AND SHE LOVED A LITTLE BOY....AND SHE LOVED A LITTLE BOY.

...E ELA AMAVA UM MENINO....E ELA AMAVA UM MENINO.

...AND SHE LOVED A LITTLE BOY.

...E ELA AMAVA UM MENINO.



AND EVERY DAY THE BOY WOULD COME,AND EVERY DAY THE BOY WOULD COME,AND EVERY DAY THE BOY WOULD COME,
E TODOS OS DIAS O MENINO VINHA,E TODOS OS DIAS O MENINO VINHA,E TODOS OS DIAS O MENINO VINHA,
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AND HE WOULD GATHER HER LEAVES,AND HE WOULD GATHER HER LEAVES,
E ELE JUNTAVA SUAS FOLHAS,E ELE JUNTAVA SUAS FOLHAS,

AND HE WOULD GATHER HER LEAVES,
E ELE JUNTAVA SUAS FOLHAS,



AND HE WOULD MAKE THEM INTO CROWNS
AND HE WOULD PLAY KING OF THE FOREST.
AND HE WOULD MAKE THEM INTO CROWNS
AND HE WOULD PLAY KING OF THE FOREST.
E COM ELAS ELE FAZIA COROAS
E ELE BRINCAVA DE REI DA FLORESTA.
E COM ELAS ELE FAZIA COROAS
E ELE BRINCAVA DE REI DA FLORESTA.

AND HE WOULD MAKE THEM INTO CROWNS
AND HE WOULD PLAY KING OF THE FOREST.
E COM ELAS ELE FAZIA COROAS
E ELE BRINCAVA DE REI DA FLORESTA.
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HE WOULD CLIMB UP HER TRUNKHE WOULD CLIMB UP HER TRUNK
ELE SUBIA NO SEU TRONCOELE SUBIA NO SEU TRONCO

HE WOULD CLIMB UP HER TRUNK
ELE SUBIA NO SEU TRONCO



AND HE WOULD SWING FROM HER BRANCHES,AND HE WOULD SWING FROM HER BRANCHES,
E ELE BALANÇAVA-SE EM SEUS GALHOS,E ELE BALANÇAVA-SE EM SEUS GALHOS,

AND HE WOULD SWING FROM HER BRANCHES,
E ELE BALANÇAVA-SE EM SEUS GALHOS,



AND HE WOULD EAT HER APPLES,AND HE WOULD EAT HER APPLES,
E ELE COMIA SUAS MAÇÃS,E ELE COMIA SUAS MAÇÃS,
AND HE WOULD EAT HER APPLES,
E ELE COMIA SUAS MAÇÃS,



AND THEY WOULD PLAY HIDE-AND-GO-SEEK.AND THEY WOULD PLAY HIDE-AND-GO-SEEK.
E ELES BRINCAVAM DE PIQUE-ESCONDE.E ELES BRINCAVAM DE PIQUE-ESCONDE.
AND THEY WOULD PLAY HIDE-AND-GO-SEEK.
E ELES BRINCAVAM DE PIQUE-ESCONDE.



AND WHEN HE WAS TIRED,
HE WOULD SLEEP IN HER SHADE.
AND WHEN HE WAS TIRED,
HE WOULD SLEEP IN HER SHADE.
E QUANDO ELE FICAVA CANSADO,
ELE DORMIA NA SUA SOMBRA.
E QUANDO ELE FICAVA CANSADO,
ELE DORMIA NA SUA SOMBRA.

AND WHEN HE WAS TIRED,
HE WOULD SLEEP IN HER SHADE.
E QUANDO ELE FICAVA CANSADO,
ELE DORMIA NA SUA SOMBRA.



AND THE BOY LOVED THE TREE...AND THE BOY LOVED THE TREE...
E O MENINO AMAVA A ÁRVORE...E O MENINO AMAVA A ÁRVORE...

AND THE BOY LOVED THE TREE...
E O MENINO AMAVA A ÁRVORE...



...VERY MUCH. 
                      AND THE TREE WAS HAPPY.
...VERY MUCH. 
                      AND THE TREE WAS HAPPY.
...PROFUNDAMENTE. 
                 E A ÁRVORE ERA FELIZ.
...PROFUNDAMENTE. 
                 E A ÁRVORE ERA FELIZ.

...VERY MUCH. 
                      AND THE TREE WAS HAPPY.
...PROFUNDAMENTE. 
                 E A ÁRVORE ERA FELIZ.



BUT TIME WENT BY.BUT TIME WENT BY.
MAS O TEMPO PASSOU.MAS O TEMPO PASSOU.

BUT TIME WENT BY.
MAS O TEMPO PASSOU.



AND THE BOY GREW OLDER.AND THE BOY GREW OLDER.
E O MENINO CRESCEU.E O MENINO CRESCEU.

AND THE BOY GREW OLDER.
E O MENINO CRESCEU.



AND THE TREE WAS OFTEN ALONE.AND THE TREE WAS OFTEN ALONE.
E A ÁRVORE MUITAS VEZES FICAVA SOZINHA.E A ÁRVORE MUITAS VEZES FICAVA SOZINHA.

AND THE TREE WAS OFTEN ALONE.
E A ÁRVORE MUITAS VEZES FICAVA SOZINHA.



THEN ONE DAY THE BOY CAME TO THE TREE...THEN ONE DAY THE BOY CAME TO THE TREE...THEN ONE DAY THE BOY CAME TO THE TREE...
ENTÃO UM DIA O MENINO VEIO ATÉ A ÁRVORE...ENTÃO UM DIA O MENINO VEIO ATÉ A ÁRVORE...ENTÃO UM DIA O MENINO VEIO ATÉ A ÁRVORE...



...AND THE TREE SAID,
"COME, BOY, COME AND CLIMB UP MY TRUNK
...AND THE TREE SAID,
"COME, BOY, COME AND CLIMB UP MY TRUNK
...E A ÁRVORE DISSE,
"VENHA, MENINO, VENHA E SUBA NO MEU TRONCO
...E A ÁRVORE DISSE,
"VENHA, MENINO, VENHA E SUBA NO MEU TRONCO

...AND THE TREE SAID,
"COME, BOY, COME AND CLIMB UP MY TRUNK
...E A ÁRVORE DISSE,
"VENHA, MENINO, VENHA E SUBA NO MEU TRONCO



AND SWING FROM MY BRANCHESAND SWING FROM MY BRANCHES
E BALANCE-SE EM MEUS GALHOSE BALANCE-SE EM MEUS GALHOS
AND SWING FROM MY BRANCHES
E BALANCE-SE EM MEUS GALHOS



AND EAT APPLESAND EAT APPLES
E COMA MAÇÃSE COMA MAÇÃS
AND EAT APPLES
E COMA MAÇÃS



AND PLAY IN MY SHADE AND BE HAPPY.”AND PLAY IN MY SHADE AND BE HAPPY.”
E BRINQUE NA MINHA SOMBRA E SEJA FELIZ.”E BRINQUE NA MINHA SOMBRA E SEJA FELIZ.”
AND PLAY IN MY SHADE AND BE HAPPY.”
E BRINQUE NA MINHA SOMBRA E SEJA FELIZ.”



"I AM TOO BIG TO CLIMB AND PLAY," SAID THE BOY. “I AM TOO BIG TO CLIMB AND PLAY,” SAID THE BOY. 
EU ESTOU GRANDE DEMAIS PARA SUBIR E BRINCAR," DISSE O MENINO.EU ESTOU GRANDE DEMAIS PARA SUBIR E BRINCAR,” DISSE O MENINO.
“I AM TOO BIG TO CLIMB AND PLAY,” SAID THE BOY. 
EU ESTOU GRANDE DEMAIS PARA SUBIR E BRINCAR,” DISSE O MENINO.



"I WANT TO BUY THINGS AND HAVE FUN. 
I WANT SOME MONEY. 
CAN YOU GIVE ME SOME MONEY?"

“I WANT TO BUY THINGS AND HAVE FUN. 
I WANT SOME MONEY. 
CAN YOU GIVE ME SOME MONEY?”
“EU QUERO COMPRAR COISAS E ME DIVERTIR.
EU QUERO DINHEIRO.
VOCÊ PODE ME DAR DINHEIRO?”

“EU QUERO COMPRAR COISAS E ME DIVERTIR.
EU QUERO DINHEIRO.
VOCÊ PODE ME DAR DINHEIRO?”

“I WANT TO BUY THINGS AND HAVE FUN. 
I WANT SOME MONEY. 
CAN YOU GIVE ME SOME MONEY?”
“EU QUERO COMPRAR COISAS E ME DIVERTIR.
EU QUERO DINHEIRO.
VOCÊ PODE ME DAR DINHEIRO?”



"I'M SORRY," SAID THE TREE. 
"BUT I HAVE NO MONEY.
I HAVE ONLY LEAVES AND APPLES.

“I’M SORRY,” SAID THE TREE. 
“BUT I HAVE NO MONEY.
I HAVE ONLY LEAVES AND APPLES.
"SINTO MUITO," DISSE A ÁRVORE. 
"MAS EU NÃO TENHO DINHEIRO.
EU SÓ TENHO FOLHAS E MAÇÃS.

“SINTO MUITO,” DISSE A ÁRVORE. 
“MAS EU NÃO TENHO DINHEIRO.
EU SÓ TENHO FOLHAS E MAÇÃS.

“I’M SORRY,” SAID THE TREE. 
“BUT I HAVE NO MONEY.
I HAVE ONLY LEAVES AND APPLES.
“SINTO MUITO,” DISSE A ÁRVORE. 
“MAS EU NÃO TENHO DINHEIRO.
EU SÓ TENHO FOLHAS E MAÇÃS.



TAKE MY APPLES, BOY, AND SELL THEM IN THE CITY.
THEN YOU WILL HAVE MONEY AND YOU WILL BE HAPPY."
TAKE MY APPLES, BOY, AND SELL THEM IN THE CITY.
THEN YOU WILL HAVE MONEY AND YOU WILL BE HAPPY.”
LEVE AS MINHAS MAÇÃS, MENINO, E AS VENDA NA CIDADE.
ENTÃO VOCÊ TERÁ DINHEIRO E VOCÊ SERÁ FELIZ."
LEVE AS MINHAS MAÇÃS, MENINO, E AS VENDA NA CIDADE.
ENTÃO VOCÊ TERÁ DINHEIRO E VOCÊ SERÁ FELIZ.”

TAKE MY APPLES, BOY, AND SELL THEM IN THE CITY.
THEN YOU WILL HAVE MONEY AND YOU WILL BE HAPPY.”
LEVE AS MINHAS MAÇÃS, MENINO, E AS VENDA NA CIDADE.
ENTÃO VOCÊ TERÁ DINHEIRO E VOCÊ SERÁ FELIZ.”



AND SO THE BOY CLIMBED UP THE TREE
AND HE GATHERED HER APPLES
AND HE CARRIED THEM AWAY.

AND SO THE BOY CLIMBED UP THE TREE
AND HE GATHERED HER APPLES
AND HE CARRIED THEM AWAY.
E ENTÃO O MENINO SUBIU NA ÁRVORE
E ELE COLHEU AS SUAS MAÇÃS
E ELE LEVOU-AS EMBORA.

E ENTÃO O MENINO SUBIU NA ÁRVORE
E ELE COLHEU AS SUAS MAÇÃS
E ELE LEVOU-AS EMBORA.

AND SO THE BOY CLIMBED UP THE TREE
AND HE GATHERED HER APPLES
AND HE CARRIED THEM AWAY.
E ENTÃO O MENINO SUBIU NA ÁRVORE
E ELE COLHEU AS SUAS MAÇÃS
E ELE LEVOU-AS EMBORA.



AND THE TREE WAS HAPPY.AND THE TREE WAS HAPPY.
E A ÁRVORE FICOU FELIZ.E A ÁRVORE FICOU FELIZ.

AND THE TREE WAS HAPPY.
E A ÁRVORE FICOU FELIZ.



BUT THE BOY STAYED AWAY FOR A LONG TIME...
                        ...AND THE TREE WAS SAD.
BUT THE BOY STAYED AWAY FOR A LONG TIME...
                        ...AND THE TREE WAS SAD.
MAS O MENINO SUMIU POR MUITO TEMPO...
                      ...E A ÁRVORE ESTAVA TRISTE.
MAS O MENINO SUMIU POR MUITO TEMPO...
                      ...E A ÁRVORE ESTAVA TRISTE.

BUT THE BOY STAYED AWAY FOR A LONG TIME...
                        ...AND THE TREE WAS SAD.
MAS O MENINO SUMIU POR MUITO TEMPO...
                      ...E A ÁRVORE ESTAVA TRISTE.



AND THEN ONE DAY THE BOY CAME BACK...AND THEN ONE DAY THE BOY CAME BACK...
E ENTÃO UM DIA O MENINO VOLTOU...E ENTÃO UM DIA O MENINO VOLTOU...
AND THEN ONE DAY THE BOY CAME BACK...
E ENTÃO UM DIA O MENINO VOLTOU...



AND THE TREE SHOOK WITH JOY...AND THE TREE SHOOK WITH JOY...
E A ÁRVORE ESTREMECEU COM ALEGRIA...E A ÁRVORE ESTREMECEU COM ALEGRIA...
AND THE TREE SHOOK WITH JOY...
E A ÁRVORE ESTREMECEU COM ALEGRIA...



...AND THE TREE SAID,
“COME, BOY, COME AND CLIMB UP MY TRUNK
...AND THE TREE SAID,
“COME, BOY, COME AND CLIMB UP MY TRUNK
...E A ÁRVORE DISSE,
"VENHA, MENINO, VENHA E SUBA NO MEU TRONCO
...E A ÁRVORE DISSE,
"VENHA, MENINO, VENHA E SUBA NO MEU TRONCO

...AND THE TREE SAID,
“COME, BOY, COME AND CLIMB UP MY TRUNK
...E A ÁRVORE DISSE,
"VENHA, MENINO, VENHA E SUBA NO MEU TRONCO
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AND SWING FROM MY BRANCHES AND BE HAPPY.AND SWING FROM MY BRANCHES AND BE HAPPY.
E BALANCE-SE EM MEUS GALHOS E SEJA FELIZ.E BALANCE-SE EM MEUS GALHOS E SEJA FELIZ.
AND SWING FROM MY BRANCHES AND BE HAPPY.
E BALANCE-SE EM MEUS GALHOS E SEJA FELIZ.



"I AM TOO BUSY TO CLIMB TREES."
SAID THE BOY.
"I WANT A HOUSE TO KEEP ME WARM,"
HE SAID.

"I AM TOO BUSY TO CLIMB TREES."
SAID THE BOY.
"I WANT A HOUSE TO KEEP ME WARM,"
HE SAID.
"EU ESTOU MUITO OCUPADO PARA SUBIR EM ÁRVORES,"
DISSE O MENINO.
"EU QUERO UMA CASA PARA ME AQUECER,"
ELE DISSE.

"EU ESTOU MUITO OCUPADO PARA SUBIR EM ÁRVORES," 
DISSE O MENINO.
"EU QUERO UMA CASA PARA ME AQUECER,"
ELE DISSE.

"I AM TOO BUSY TO CLIMB TREES,"
SAID THE BOY.
"I WANT A HOUSE TO KEEP ME WARM."
HE SAID.
"EU ESTOU MUITO OCUPADO PARA SUBIR EM ÁRVORES,"
DISSE O MENINO.
"EU QUERO UMA CASA PARA ME AQUECER,"
ELE DISSE.



"I WANT A WIFE AND I WANT CHILDREN,
AND SO I NEED A HOUSE.
CAN YOU GIVE ME A HOUSE?"

"I WANT A WIFE AND I WANT CHILDREN,
AND SO I NEED A HOUSE.
CAN YOU GIVE ME A HOUSE?"
"EU QUERO UMA ESPOSA E EU QUERO FILHOS.
E ENTÃO EU PRECISO DE UMA CASA.
VOCÊ PODE ME DAR UMA CASA?"

“EU QUERO UMA ESPOSA E EU QUERO FILHOS.
E ENTÃO EU PRECISO DE UMA CASA.
VOCÊ PODE ME DAR UMA CASA?”

"I WANT A WIFE AND I WANT CHILDREN,
AND SO I NEED A HOUSE.
CAN YOU GIVE ME A HOUSE?"
“EU QUERO UMA ESPOSA E EU QUERO FILHOS.
E ENTÃO EU PRECISO DE UMA CASA.
VOCÊ PODE ME DAR UMA CASA?”



"EU NÃO TENHO CASA," DISSE A ÁRVORE,
"A FLORESTA É A MINHA CASA."
“EU NÃO TENHO CASA,” DISSE A ÁRVORE,
“A FLORESTA É A MINHA CASA.”
“EU NÃO TENHO CASA,” DISSE A ÁRVORE,
“A FLORESTA É A MINHA CASA.”

"I HAVE NO HOUSE," SAID THE TREE.
"THE FOREST IS MY HOUSE."
"I HAVE NO HOUSE," SAID THE TREE.
"THE FOREST IS MY HOUSE."
"I HAVE NO HOUSE," SAID THE TREE.
"THE FOREST IS MY HOUSE."



MAS VOCÊ PODE CORTAR MEUS GALHOS
E CONSTRUIR UMA CASA. AÍ VOCÊ SERÁ FELIZ."
MAS VOCÊ PODE CORTAR MEUS GALHOS
E CONSTRUIR UMA CASA. AÍ VOCÊ SERÁ FELIZ.”
MAS VOCÊ PODE CORTAR MEUS GALHOS
E CONSTRUIR UMA CASA. AÍ VOCÊ SERÁ FELIZ.”

BUT YOU MAY CUT OFF MY BRANCHES
AND BUILD A HOUSE. THEN YOU WILL BE HAPPY."
BUT YOU MAY CUT OFF MY BRANCHES
AND BUILD A HOUSE. THEN YOU WILL BE HAPPY."
BUT YOU MAY CUT OFF MY BRANCHES
AND BUILD A HOUSE. THEN YOU WILL BE HAPPY."



E ENTÃO O MENINO CORTOU OS GALHOS DELA
E OS LEVOU EMBORA PARA CONSTRUIR SUA CASA.
E ENTÃO O MENINO CORTOU OS GALHOS DELA
E OS LEVOU EMBORA PARA CONSTRUIR SUA CASA.
E ENTÃO O MENINO CORTOU OS GALHOS DELA
E OS LEVOU EMBORA PARA CONSTRUIR SUA CASA.

AND SO THE BOY CUT OFF HER BRANCHES
AND CARRIED THEM AWAY TO BUILD HIS HOUSE.
AND SO THE BOY CUT OFF HER BRANCHES
AND CARRIED THEM AWAY TO BUILD HIS HOUSE.
AND SO THE BOY CUT OFF HER BRANCHES
AND CARRIED THEM AWAY TO BUILD HIS HOUSE.



E A ÁRVORE FICOU FELIZ.E A ÁRVORE FICOU FELIZ.E A ÁRVORE FICOU FELIZ.
AND THE TREE WAS HAPPY.AND THE TREE WAS HAPPY.AND THE TREE WAS HAPPY.



MAS O MENINO FICOU LONGE POR UM LONGO TEMPO.MAS O MENINO FICOU LONGE POR UM LONGO TEMPO.MAS O MENINO FICOU LONGE POR UM LONGO TEMPO.
BUT THE BOY STAYED AWAY FOR A LONG TIME.BUT THE BOY STAYED AWAY FOR A LONG TIME.BUT THE BOY STAYED AWAY FOR A LONG TIME.



E QUANDO ELE VOLTOU, A ÁRVORE ESTAVA TÃO FELIZ
QUE ELA MAL PODIA FALAR.
E QUANDO ELE VOLTOU, A ÁRVORE ESTAVA TÃO FELIZ
QUE ELA MAL PODIA FALAR.
E QUANDO ELE VOLTOU, A ÁRVORE ESTAVA TÃO FELIZ
QUE ELA MAL PODIA FALAR.

AND WHEN HE CAME BACK, THE TREE WAS SO HAPPY
SHE COULD HARDLY SPEAK.
AND WHEN HE CAME BACK, THE TREE WAS SO HAPPY
SHE COULD HARDLY SPEAK.
AND WHEN HE CAME BACK, THE TREE WAS SO HAPPY
SHE COULD HARDLY SPEAK.



"VENHA, MENINO," ELA SUSSURROU.
"VENHA E BRINQUE."
"VENHA, MENINO," ELA SUSSURROU.
"VENHA E BRINQUE."
"VENHA, MENINO," ELA SUSSURROU.
"VENHA E BRINQUE."

"COME, BOY," SHE WHISPERED.
"COME AND PLAY."
"COME, BOY," SHE WHISPERED.
"COME AND PLAY."
"COME, BOY," SHE WHISPERED.
"COME AND PLAY."



"EU ESTOU VELHO E TRISTE DEMAIS PARA BRINCAR," 
DISSE O MENINO.
"EU ESTOU VELHO E TRISTE DEMAIS PARA BRINCAR," 
DISSE O MENINO.
"EU ESTOU VELHO E TRISTE DEMAIS PARA BRINCAR," 
DISSE O MENINO.

"I AM TOO OLD AND SAD TO PLAY,"
SAID THE BOY.
"I AM TOO OLD AND SAD TO PLAY,"
SAID THE BOY.
"I AM TOO OLD AND SAD TO PLAY,"
SAID THE BOY.



"EU QUERO UM BARCO QUE
ME LEVARÁ BEM LONGE DAQUI.
VOCÊ PODE ME DAR UM BARCO?"

“EU QUERO UM BARCO QUE
ME LEVARÁ BEM LONGE DAQUI.
VOCÊ PODE ME DAR UM BARCO?”

“EU QUERO UM BARCO QUE
ME LEVARÁ BEM LONGE DAQUI.
VOCÊ PODE ME DAR UM BARCO?”

"I WANT A BOAT THAT WILL
TAKE ME FAR AWAY FROM HERE.
CAN YOU GIVE ME A BOAT?"

"I WANT A BOAT THAT WILL
TAKE ME FAR AWAY FROM HERE.
CAN YOU GIVE ME A BOAT?"

"I WANT A BOAT THAT WILL
TAKE ME FAR AWAY FROM HERE.
CAN YOU GIVE ME A BOAT?"



"CORTE MEU TRONCO E FAÇA UM BARCO,"
DISSE A ÁRVORE. "AÍ VOCÊ PODE VIAJAR PARA LONGE...
E SER FELIZ."

“CORTE MEU TRONCO E FAÇA UM BARCO,”
DISSE A ÁRVORE. “AÍ VOCÊ PODE VIAJAR PARA LONGE...
E SER FELIZ.”

“CORTE MEU TRONCO E FAÇA UM BARCO,”
DISSE A ÁRVORE. “AÍ VOCÊ PODE VIAJAR PARA LONGE...
E SER FELIZ.”

"CUT DOWN MY TRUNK AND MAKE A BOAT,"
SAID THE TREE. "THEN YOU CAN SAIL AWAY...
AND BE HAPPY."

"CUT DOWN MY TRUNK AND MAKE A BOAT,"
SAID THE TREE. "THEN YOU CAN SAIL AWAY...
AND BE HAPPY."

"CUT DOWN MY TRUNK AND MAKE A BOAT,"
SAID THE TREE. "THEN YOU CAN SAIL AWAY...
AND BE HAPPY."



E ENTÃO O MENINO CORTOU SEU TRONCO...E ENTÃO O MENINO CORTOU SEU TRONCO...E ENTÃO O MENINO CORTOU SEU TRONCO...

AND SO THE BOY CUT DOWN HER TRUNK...AND SO THE BOY CUT DOWN HER TRUNK...AND SO THE BOY CUT DOWN HER TRUNK...



...E ELE FEZ UM BARCO E VIAJOU PARA LONGE....E ELE FEZ UM BARCO E VIAJOU PARA LONGE....E ELE FEZ UM BARCO E VIAJOU PARA LONGE.

...AND HE MADE A BOAT AND SAILED AWAY....AND HE MADE A BOAT AND SAILED AWAY....AND HE MADE A BOAT AND SAILED AWAY.



E ENTÃO A ÁRVORE ESTAVA FELIZ...E ENTÃO A ÁRVORE ESTAVA FELIZ...E ENTÃO A ÁRVORE ESTAVA FELIZ...

AND SO THE TREE WAS HAPPY...AND SO THE TREE WAS HAPPY...AND SO THE TREE WAS HAPPY...

MAS NO FUNDO NÃO.MAS NO FUNDO NÃO.MAS NO FUNDO NÃO.

BUT NOT REALLY.BUT NOT REALLY.BUT NOT REALLY.



E DEPOIS DE MUITO TEMPO
O MENINO VOLTOU NOVAMENTE.
E DEPOIS DE MUITO TEMPO
O MENINO VOLTOU NOVAMENTE.
E DEPOIS DE MUITO TEMPO
O MENINO VOLTOU NOVAMENTE.

AND AFTER A LONG TIME
THE BOY CAME BACK AGAIN.
AND AFTER A LONG TIME
THE BOY CAME BACK AGAIN.
AND AFTER A LONG TIME
THE BOY CAME BACK AGAIN.



"I AM SORRY, BOY," SAID THE TREE,
"BUT I HAVE NOTHING LEFT TO GIVE YOU.
MY APPLES ARE GONE."

"I AM SORRY, BOY," SAID THE TREE,
"BUT I HAVE NOTHING LEFT TO GIVE YOU.
MY APPLES ARE GONE."

"I AM SORRY, BOY," SAID THE TREE,
"BUT I HAVE NOTHING LEFT TO GIVE YOU.
MY APPLES ARE GONE."
"DESCULPE, MENINO," DISSE A ÁRVORE.
"MAS EU NÃO TENHO MAIS NADA PARA TE OFERECER.
AS MINHAS MAÇÃS JÁ SE FORAM."

“DESCULPE, MENINO,” DISSE A ÁRVORE.
“MAS EU NÃO TENHO MAIS NADA PARA TE OFERECER.
AS MINHAS MAÇÃS JÁ SE FORAM.”

“DESCULPE, MENINO,” DISSE A ÁRVORE.
“MAS EU NÃO TENHO MAIS NADA PARA TE OFERECER.
AS MINHAS MAÇÃS JÁ SE FORAM.”



"MY TEETH ARE TOO WEAK FOR APPLES," SAID THE BOY."MY TEETH ARE TOO WEAK FOR APPLES," SAID THE BOY."MY TEETH ARE TOO WEAK FOR APPLES," SAID THE BOY.
"MEUS DENTES SÃO FRACOS DEMAIS PARA MAÇÃS,” DISSE O MENINO.“MEUS DENTES SÃO FRACOS DEMAIS PARA MAÇÃS,” DISSE O MENINO.“MEUS DENTES SÃO FRACOS DEMAIS PARA MAÇÃS,” DISSE O MENINO.



"MY BRANCHES ARE GONE." SAID THE TREE.
"YOU CANNOT SWING ON THEM."
"MY BRANCHES ARE GONE." SAID THE TREE.
"YOU CANNOT SWING ON THEM."
"MY BRANCHES ARE GONE." SAID THE TREE.
"YOU CANNOT SWING ON THEM."

"JÁ SE FORAM MEUS GALHOS," DISSE A ÁRVORE.
"VOCÊ NÃO PODE BALANÇAR NELES."



"I AM TOO OLD TO SWING ON BRANCHES," SAID THE BOY."I AM TOO OLD TO SWING ON BRANCHES," SAID THE BOY."I AM TOO OLD TO SWING ON BRANCHES," SAID THE BOY.
"EU SOU VELHO DEMAIS PARA BALANÇAR EM GALHOS,” DISSE O MENINO.“EU SOU VELHO DEMAIS PARA BALANÇAR EM GALHOS,” DISSE O MENINO.“EU SOU VELHO DEMAIS PARA BALANÇAR EM GALHOS,” DISSE O MENINO.



"MY TRUNK IS GONE," SAID THE TREE.
"YOU CANNOT CLIMB."
"MY TRUNK IS GONE," SAID THE TREE.
"YOU CANNOT CLIMB."
"MY TRUNK IS GONE," SAID THE TREE.
"YOU CANNOT CLIMB."
“MEU TRONCO JÁ SE FOI," DISSE A ÁRVORE.
"VOCÊ NÃO PODE SUBIR."
“MEU TRONCO JÁ SE FOI,” DISSE A ÁRVORE.
“VOCÊ NÃO PODE SUBIR.”
“MEU TRONCO JÁ SE FOI,” DISSE A ÁRVORE.
“VOCÊ NÃO PODE SUBIR.”
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"I AM TOO TIRED TO CLIMB," SAID THE BOY."I AM TOO TIRED TO CLIMB," SAID THE BOY."I AM TOO TIRED TO CLIMB," SAID THE BOY.
"EU ESTOU CANSADO DEMAIS PARA SUBIR," DISSE O MENINO."EU ESTOU CANSADO DEMAIS PARA SUBIR," DISSE O MENINO."EU ESTOU CANSADO DEMAIS PARA SUBIR," DISSE O MENINO.



"I AM SORRY," SIGHED THE TREE.
"I WISH THAT I COULD GIVE YOU SOMETHING,
BUT I HAVE NOTHING LEFT."

“I AM SORRY,” SIGHED THE TREE.
“I WISH THAT I COULD GIVE YOU SOMETHING,
BUT I HAVE NOTHING LEFT.”

“I AM SORRY,” SIGHED THE TREE.
“I WISH THAT I COULD GIVE YOU SOMETHING,
BUT I HAVE NOTHING LEFT.”
"DESCULPE," SUSPIROU A ÁRVORE.
"EU BEM QUE GOSTARIA DE PODER TE OFERECER ALGO,
MAS NADA ME RESTA."

“DESCULPE,” SUSPIROU A ÁRVORE.
“EU BEM QUE GOSTARIA DE PODER TE OFERECER ALGO,
MAS NADA ME RESTA.”

“DESCULPE,” SUSPIROU A ÁRVORE.
“EU BEM QUE GOSTARIA DE PODER TE OFERECER ALGO,
MAS NADA ME RESTA.”



"I AM JUST AN OLD STUMP. I AM SORRY.""I AM JUST AN OLD STUMP. I AM SORRY.""I AM JUST AN OLD STUMP. I AM SORRY."
"EU SOU APENAS UM TOCO VELHO. DESCULPE.""EU SOU APENAS UM TOCO VELHO. DESCULPE.""EU SOU APENAS UM TOCO VELHO. DESCULPE."



"I DON'T NEED VERY MUCH NOW," SAID THE BOY,"I DON'T NEED VERY MUCH NOW," SAID THE BOY,"I DON'T NEED VERY MUCH NOW," SAID THE BOY,
"EU NÃO PRECISO DE MUITA COISA AGORA," DISSE O MENINO.“EU NÃO PRECISO DE MUITA COISA AGORA,” DISSE O MENINO.“EU NÃO PRECISO DE MUITA COISA AGORA,” DISSE O MENINO.



"JUST A QUIET PLACE TO SIT AND REST.
I AM VERY TIRED."
"JUST A QUIET PLACE TO SIT AND REST.
I AM VERY TIRED."
"JUST A QUIET PLACE TO SIT AND REST.
I AM VERY TIRED."
“APENAS UM LUGAR SOSSEGADO PARA SENTAR E DESCANSAR.
EU ESTOU MUITO CANSADO.”
“APENAS UM LUGAR SOSSEGADO PARA SENTAR E DESCANSAR.
EU ESTOU MUITO CANSADO.”
"APENAS UM LUGAR SOSSEGADO PARA SENTAR E DESCANSAR.
EU ESTOU MUITO CANSADO."



"WELL," SAID THE TREE,
STRAIGHTENING HERSELF UP AS MUCH AS SHE COULD,
"WELL," SAID THE TREE,
STRAIGHTENING HERSELF UP AS MUCH AS SHE COULD,
"WELL," SAID THE TREE,
STRAIGHTENING HERSELF UP AS MUCH AS SHE COULD,

"BEM," DISSE A ÁRVORE,
ESTICANDO-SE O QUANTO ELA PODIA,
“BEM,” DISSE A ÁRVORE,
ESTICANDO-SE O QUANTO ELA PODIA,
“BEM,” DISSE A ÁRVORE,
ESTICANDO-SE O QUANTO ELA PODIA,



"WELL, AN OLD STUMP IS GOOD FOR SITTING AND RESTING.”"WELL, AN OLD STUMP IS GOOD FOR SITTING AND RESTING.”"WELL, AN OLD STUMP IS GOOD FOR SITTING AND RESTING.”
"BEM, UM TOCO VELHO É BOM PARA SENTAR E DESCANSAR.""BEM, UM TOCO VELHO É BOM PARA SENTAR E DESCANSAR.""BEM, UM TOCO VELHO É BOM PARA SENTAR E DESCANSAR."



"COME, BOY, SIT DOWN, 
SIT DOWN AND REST."
"COME, BOY, SIT DOWN, 
SIT DOWN AND REST."
"COME, BOY, SIT DOWN, 
SIT DOWN AND REST."
"VENHA, MENINO, SENTE-SE,
SENTE-SE E DESCANSE."
"VENHA, MENINO, SENTE-SE,
SENTE-SE E DESCANSE."
"VENHA, MENINO, SENTE-SE,
SENTE-SE E DESCANSE."



AND THE BOY DID.AND THE BOY DID.AND THE BOY DID.
FOI O QUE O MENINO FEZ.FOI O QUE O MENINO FEZ.FOI O QUE O MENINO FEZ.



THE ENDTHE ENDTHE END
FIMFIMFIM
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GLOSSARY
GLOSSÁRIO

Understand how the Glossary works: the list of words below 
includes ALL the words used in this story, and a simple 
translation. 
Entenda como funciona o Glossário: a lista de palavras abaixo 
inclui TODAS as palavras usadas nesta história, e uma simples 
tradução.

The lists are divided into groups of 1,000 words, each group 
representing the most frequently used words in the English 
language. For example, the list of K-1 is comprised of the 
one thousand MOST frequently used words in English - and 
so the words that you, as an English learner, need to know. 
These words represent 75% of all the words used by native 
speakers, in spoken and written English. These are the most 
essential words in your repertoire.



There is a total of 624 words in the whole book. But there are 
only 159 DIFFERENT words used – many of them are repeated 
throughout the book, which is excellent, because the more you 
are exposed to these words in context, the more rapidly and 
effectively you will learn them.

Há um total de 624 palavras no livro todo. Mas são usadas apenas 
159 palavras DIFERENTES – muitas são repetidas ao longo do livro, 
que é excelente, porque quanto mais você vê as palavras no contexto, 
mais rapida e efetivamente você as aprenderá.

As listas são divididas em grupos de 1.000 palavras, cada grupo 
representando as palavras mais frequentes na língua inglesa. Por 
exemplo, a lista K-1 é composta das mil palavras MAIS usadas 
em inglês - e então são as palavras que você, como aluno de inglês,
precisa saber. Essas palavras representam 75% de todas as 
palavras usadas por falantes nativos, em inglês falado e escrito. 
Essas são as palavras mais essenciais no seu repertório.



GRUPO K-1 

a
after
again
alone
am
an
and
are
as
away
back
be
big
boy
build
but

um, uma
depois de
novamente, de novo
sozinho
sou
um, uma
e
estão, são
como
longe, para longe
de volta
ser, estar
grande
menino, garoto, rapaz
construir
mas

buy
by
came
can
cannot
carried
children
city
come
could
cut
day
did
do
down
eat
far
for

comprar
por
veio
poder
não poder
carregou
crianças
cidade
vir
poderia
cortar
dia
fez
fazer
para baixo, baixa
comer
longe
para

(0-1.000)

O Grupo K-1 representa as 
mil palavras mais usadas 
na língua inglesa.

90% das palavras 
usadas no livro 
fazem parte
deste grupo.



GRUPO K-1 

from
fun
give
giving
go
gone
good
grew
happy
have
he
her
here
herself
his
house
I

de, a partir de
diversão
dar
(generoso), dando
ir
não restar mais, perdido
bom, boa
cresceu
feliz
ter
ele
dela
aqui
ela própria, se mesma
dele
casa
eu

in
into
is
just
keep
leaves
little
long
loved
made
make
may
me
money
much
my
need

no, na
em
é
apenas, somente
guardar
folhas
pequeno
longo
amou, amava
fez
fazer
poderia
mim
dinheiro
muito de
meu, minha
precisar, necessidade



GRUPO K-1 

no
not
nothing
now
of
off
often
old
older
on
once
one
only
place

não
não
nada
agora
de
fora, para fora
frequentemente
velho
mais velho
no, sobre
uma vez
um, uma
só, apenas
lugar, colocar

play
really
rest
resting
said
seek
sell
she
sit
sitting
sleep
so
some
something
sorry
speak
stayed
take
that

brincar
realmente
descansar
descansando
disse, falou
procurar
vender
ela
sentar
sentado
dormir
tão
algum
algo
desculpa
falar, dizer
ficou
levar
que



GRUPO K-1 

the
them
then
there
they
things
time
to
too
tree
trees
up

o, a, os, as
eles, elas
então
lá
elas
coisas
tempo
para
também
árvore
arvores
acima

very
want
was
well
went
when
wife
will
wish
with
would
you

muito
querer
era, estava
bem, bom
foi
quando
esposa
vai, irá
desejar
com
verbo + -ria
você, vocês, tu



GRUPO K-2 
(1.001-2.000)

boat
branches
busy
climb
climbed
forest
gather
gathered
hardly
hide

barco
galhos
ocupado
subir, escalar
escalou
floresta
reunir, juntar, colher
reuniu, juntou, colheu
pouco
ocultar

king
left
quiet
sad
shook
swing
tired
warm
weak

rei
deixou
quieto
triste
tremeu
balançar
cansado
caloroso
fraco

O Grupo K-2 representa 7% das palavras usadas no livro.



GRUPO K-3 
(2.001-3.000)

O Grupo K-3 representa aproximadamente 
1% das palavras usadas no livro.

everyday
joy
sail
sailed
shade
sighed
teeth
whispered

todo dia
alegria
velejar
velejou, navegou
sombra
suspirou
dentes
sussurrou



GRUPO K-4 
(3.001-4.000)

O Grupo K-4 representa aproximadamente 
1% das palavras usadas no livro.

apples maçãs



GRUPO OFF-LIST 
(fora da lista)

O Grupo Off-List representa aproximadamente 
1% das palavras usadas no livro.

crowns
stump
trunk

coroas
toco
tronco
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